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ben b terjedésivel a kérésit énj
éé g kénytelen volt világi felada
tairól lemondani és azokt a* ál
lamnak átengedni.

Áronban a sioclaliaxtlkui esz
mék az egyházban még gyak
ran visszatérnek a középkor
ban. Számos szekta keletke-

MINDAZOK VAGYUNK dást. A revfcdó az idegenbe szakadt magyarságra egéezen más gondnok. Nagy segítségre volt 
ró Nem többet, mint az Igazság diadalratörésének Rimaszombat) István prezsblter 

tolmácsolását mán nemzetiségű ismerőseink körében, akik a ma- az előkészítés munkájában. A 
gyárt kellőkép még mindig nem értő kanadai sajtóból nem érte- vendégeket Dr. Molnár lelkész, 

a trianoni világ folyásáról — csak azon hamis adatok Szabó János Ifj. egyesület elnö- 
uyomáo, amit szajkó módjára a háború alatt éa után bemagoltak. ke. továbbá Boda József ellenőr 

Ennyit csak meg tudunk tenni, ugy-e magyarok?... Ha f°6«dták. 
másért nem, hát azon véreink érdekében, akik egy véres háború 
után tizenöt nyomorult esztendeje nyögik immár a modern kor 
politikai gályarabságának igáját. Ha meghalljuk az ő szenvedé- 

! süket — és kinek ne lennének szerettei, barátai, fajtestvérei a 
megszállott országrészeken — akkor lehetetlen, hogy az 6 Jaj-

• • e
. Akik még ez

fel fog virradni a
a

Ml, a
éle tűnkhányattatáaaítól távolesők az

napjával világosabban látjuk, hogy
tizenöt év alatt tudatosan, azaz készakír

ek! két ml nem bántottunk... 
i ezért kell nekünk, kanadai magyaroknak tisztában 

a revízió lényegével. Mert nemcsak azt kell tudnunk, 
az igazság, hogy Nagymagyarerszágot oly 

tökéletes földrajzi és gazdasági egységgé teremtette a Gondvbe- 
törvényei szerint még akkor aem tudnak

és - zett. melyek kbebb-nagyobb 
i mértékben vagyonközösségre 
< törekedtek: a valdenslek, az a- 
poet olt estvérek, humillaták, pá
terén usok, beghardok és lollhar- 
dok. a Kanadában la elterjedt 
mennonlták, lutierlták, a szabad 
szellem testvérei stb., melyek 
részben nőközaséget la hirdet
tek. Azonban ezen szektákkal 

> szemben már maga az egyház 
, , kénytelen volt állást foglalni.

A kereszténység háttere tel A reformáció nem csatlako- 
nagy társadalmi harc sőt néme-j^ , kereMtény8ég Bzoclalisv 
lyek szerint ez volt fő oka. A 
kereszténység is felszólal a va- 
gyonegyenlőtlenség ellen, a sze
gényeket veszi védelme alá a 
gazdagokkal szemben. A keresz
ténység alapítóinak eszménye a 
becsületes szegény munkás és 
az egyházatyáknál először ol
vassuk azon tanok formulázá- 
sát, melyek az újabb szocializ
musnak is alaptanaivá lettek.

A kereszténység felfogásában 
akkor áll be változás, midőn a 
felsőbb osztályokat Is meg akar
ja hódítani és még Inkább, mi
dőn uralkodó vallássá lett Az 
uralkodó felsőbb osztályokat kí
mélni kellett, mihez még az is 
járult, hogy maga az egyház Is 
nagy vagyonra tett szert, külön-

EGYHAZAK. EGYLETEK — 
FIGYELEM*

Mint köztudomású, a heti két- 
ktiltásukra ne legynünk mindannyian tevékeny szószólói a vér- szári megjelenéssel kapcsolatos

“több olvasnivalót” elv bsvszs-a ml télén magyar feltámadásnak! —
tése óta helyszűke miatt nem kö 
zölhetjük minden számban ás a 
régi terjedelemben az egyletek 
és •"'■házak kalauzát Tekintet
tel azonban arra. hogy a szer
kesztőségünkbe érkezett szá
mos megkeresés szerint lega
lább a címek közlésére nagy 
szükség volna, készséggel te
szünk eleget a kőzóhajnak ezen
túl is.

Víé», hogy s
maradandó államot alapítani rajta kapzsi szomszédaink, ha még 
annyira maguk mellé la tudnák hangolni, azaz tovább botondtta
ni a félvüágot. itt cselekvő munka-tervre van szükség!

hisznek a közöttünk la szép számmal

t~ Mr. Láttie neve a windsorl ma
gyarság körében Igen ismerős. 

Isőt népszerű, már talán csak a- 
; zért is, mert a helybeli Ford au
tomobilgyár “paymaster"-e. ö 
vezette több Ízben a nagy mun
kás-felvételek Idején az Em- 
ployment Offke-oL A rét gyüle
kezet tea-estély keretében üd
vözölte uj munkakörében.

WINDSOR. ONT.
A ref. egyház műkedvelő gár

dája táncmulatsággal egybekö
tött szín lelőadást rendez novem
ber 5.-én esti 8 órás kezdettel 
Színre kerül három egyfelvoná- 
eos színjáték. A számozott be
lépti Jegyek kisorsolásakor di
jak kerülnek kiosztásra Aki a 
sorsolásban nem akar résztven- 
nl, tetszés szerinti adománnyal 
vehet részt az estélyen.

(FOLYTATÁS!)
Sokan tó ég ma

akadó “Tamások” közül egy békés eszközökkel elősegített ma- 
feltámadásban és —bárha ellenségei a háborúnak— úgy vé

lik, hogy csak fegyverrel lehet visszaszerezni azt, amit fegyverrel, 
erőszakkal elvettek. Ea Itt a tévedés. Mert aki ismeri az óhaza 
megcsonkításának körülményeit, az tudja azt Ja. hogy fegyverrel 
sohasem tudták volna megfosztani a magyarságot szülőföldjétől, 
otthonától, kenyérkeresetétől — boldogságától!

- £

tikus Irányához; a keresztény
ség alapgondolataként tanltja a 
földi szenvedés, szegénység, le
mondás szükségességét, Mé- 
lanchton egyenesen a magántu
lajdonjog nélkülöshetetienségét 
tanltja, Luther szerint pedig * 
szegényekről való gondoskodás 
nem az egyházat, hanem az ál- 

ilamot Illeti. Az e korban kitörő 
szociaüsztlkus mozgalmak, mi
lyenek a parasztháborúk stb., a- 
zért nem nélkülöznek minden

Felkérjük tehát mindazon egy 
leteket és egyházakat, melyek 

A windsorl ref. egyház Javára címük bizonyos időközökben va- 
a lelkész neje által rendezett ló közlését kívánatosnak tartják, 
zene ünnepségre süteményeket sürgősen tudassák ezt lapunk 
készítettek: Mis. Antal, Bíró szerkesztőségével. A “Kanadai 
Sándomé, Boda Józsefné, Jár- Magyar Újság" teljesen dijtala- 
dánházy Lászlóné, Koezla Lm- nul támogatja ily módon is a 
josné, Mrs. J. Somodl és Toró kanadai magyar vallásos és tár- 
Albertné, akiknek ezúttal Is kö- sadalmi szervezeteket 
szönetét fejezi ki a lelkész és a meg van arról győződve, hogy

azok felelős vezetői és lelkes

Ha tehát mindenképen a “kutyaharapást — kutyaszőrrel’’ 
elvét akarjuk alkalmazni,, úgy kétségtelenül a "többet ésszel — 
mint erővel" közmondás figyelmeztetését sem szabad szem elő! 
tévesztenünk. Mert az kétségtelen, hogy ravaszsággal Juthattak 
csupán a megszállott területek birtokába Prága, Belgrád és Bu
karest kalandor-politikusai s a Kárpitok medencéjében otthonra 
talált őslakosság is csak ma látja be, hogy mennyire csalatkozott 
azokban a nagyhangon bejelentett Ígéretekben, melyek alig 15 
esztendő leforgása alatt szappanbuborékká, mi több, szenvedéssé 
és megaláztatássá váltak — szabadság és boldogulás helyett!

Nem volna-e visszataszító vétek belenyugodnunk a Jelen 
visszás helyzetbe, midőn napnál világosabban ml vagyunk ma már 
j| felperesek?! Meg tudná-e nekünk bocsátani az utókor, hogy a 
saját és ss utánunk következő nemzedékek érdekelt nem tudtuk 
ennyire alkalmas körülmények között sem megvédeni?... Csak 
a tishltüek húzódoznak még ma is a — saját árnyékuktól, hiszen 
rövid 15 év alatt annyira lejáratták magukat az országrablók, 
hogy legjobb barátaik és támogatóik kénytelenek voltak leleplez
ni őket, hogy csaltak, hazudtak és — zavarosban halásztak.

Nem véletlen, hanem a sors maró gúnya, hogy a kisantant 
fennállásának 16-lk évfordulóján egy könyv Jelent meg a párisi ki
rakatokban Henri Pozzl, a “Le Tompé" nevű vüáglap külpolitikai 
szerkesztője tollából, melyben többek között a következőket álla
pítja meg ez a nemrég még nagy kisantant-barát: "Hiába halt 
meg egy és háromnegyed millió francia, ha a Duna völgyében 
teremtett Igazságtalanságok miatt egy újabb világ-öldöklés réme 
kísért... a magasabb kultúrájú népeket a győzelem sakáljai kö
zött ajándékozták szét, csak azért, hogy a Balkán söpredékével 
árasszák el Középeurópa szivét... Massaryk elismerte, hogy ha-; 
mis adatokkal, sóba be nem váltandó Ígéretekkel szedte rá a szlo
vákokat a Pittsburgh! szerződés aláírására... A szerb “Narodna 
Odbrana", a “Fekete-” és "Fehér Kéz" tovább áskálódik s nem éri 
be az őslakosságtól eltulajdonított javakkal; most már Baranyát 
Is követelik... megdöbbentő a kisantant farkas-étvágya!”

Midőn ezt írja egy francia, akkor magyar embernek nem 
szabad a saját Igazságának felvtrradását észre nem vennie. Itt 
senkitől sem kér senki sem ajándékot, anyagi áldozatot!"4emon-

A Bányai Ferenc lemondásá
val megüresedett prezsblter! 
tisztségre J.C. Little kapott egy
házának engedélyével meghí
vást a magyar reformátusok kö
zötti szolgálatra. Kiváló erőt 
nyert tgy a ref. egyház.

mert vallási hátteret; a reformáció 
hátterén kiemelkedő vallási mos 
galmak viszont mind szoclallsz- 
tikus hitvallással bírtak, mint a 
taboriták, nlkolalták, adamlták, 
különösen pedig az anabaptle- 

(Folytatjuk)

tagjai mindenkor felkarolják 
honfitársaink ügyét
JÁR ÖNNEK A “Ml LAPUNK"?! ták.

A „Kanadai Magyar Újság” angol leckéi
MIRŐL AKAR OLVASNI ANGOL LECKÉT? — TUDASSA A SZERKESZTŐSÉGGEL!

I wish to exchange these boots Aj vis tu ekszcséndzs diiz bútsz KI szeretném cserélni ezeket a
magas-cipőket 

Csak fél-cipő van rajtam 
A másik pár szorítja a lábam 
Szélesebbet részesít előnyben? 
Igen, ha lesz szives. 
Kaphatnék egy pár ujjatlan 

keztyüt Is?
Nem kapott még?

Áj hév onli akszfordsz an 
Dl ader peer bőrt fáj fiit 
Vud jú prtför vájder vansz? 
Jesz, if jú plilz
Mé Áj hév e peer av mltsz tű?

1 have only oxfords on
The other pair húrt my feet
Would you prefer wider ones?
Yes, if you please
May I ask tor a pair of mltts too

Haven’t you received them 
already?

I have gloves only 
I would llke to fiié a complalnt 
See the mán in cbarge 
There is a draught In the 

bunk-house 
May I see the doctor?
I have a soré throat 
I wish to have leave of absence

Havnt Jú riszlv’d dem alredi?

Áj hév glavsz onll
Aj vud lájk tu fájl e kamplént
Szí dl mén in csárdzs
Dér Íz e dráft in dl bank-hauz

Csak ujjas keztyüm van 
Panaszt szeretnék bejelenteni 
Beszéljen az Intézővel 
Huzat van a barakban

Mé ÁJ szí dl daktr?
Aj hév e szór thrót
Aj vls to hév lliv av ebszenc

Láthatnám az orvost?
Fáj a torkom “
Szeretnék szabadságra menni

lépésnyire a patak közepén lu
bickolt a jegesmedve. Háta ra
gyogott a holdfényben, két há- 
tulsó lábán ült s az első kettővel 
verte a vizet. Talán halászott. . 
Elérkezett Istók bácsi életének 
legnagyobb pillanata, Félperc
nyi elgyönyörködés után feje rá- 
hajlott a puskaagyra s ujja a ra
vaszt kereste. S ekkor valami 
rettenetes dolog történt. A je
gesmedve megrázta magát és 
— fütyülni kezdett. Azt az isme
retes cigánynótát, hogy;

“Nagyzágozs ézs tekindedezs 
zolgabiró ur ...”

Az öreg hegypásztor keze le
hanyatlott, de az Indulat hama
rosan fölrázta. A fütyülő jeges
medvéhez törtetett. Már megis
merte:

maradjatok egy kicsit. Atme- mernek, de okosabban, mint a- 
sodfk lövés. Ez már telitalálat zok, mert nem emberre céloz- 

IRTA: TORONYI ISTVÁN vo*1- Az égő zsarátnokot szórta uak. A pisztolyok veszettül dur-
széjjeL A legények szétugrot- rogtak a két hegytetőn. Beillett 

A nyugati égboltról búcsú- tak. Istók bácsi kapta a puská- j volna valami kisebbfajta habo
zott a nap. Benkő Istók bácsi ját: rúnák is. Istók bácsi rendet esi- ját.
kilépett az uccára s elindult a — Most már láthatjátok, nálL A tűz kialudt odaát s nem- 
piros tomyu templom felé. Ma- hogy gyerekek kezébe nem való, sokára kopogás hangzott a pin-
gasan trónoló ősz feje lassú lé- * fegyver. A hülyék! .. . Nem j cék felöl. Az öreg hegypásztor"dolat fonalát, — mert azt meg- 
péselnek ütemére ringott Jobb-1pont minket vesznek célba! . hozta a bűnösöket s a nyelve az ismerném. Meg aztán mit is ke- 
balra. Nem is csoda. Az öreg ál- ra fordult, az Ovas felé s két-;egész utón áztatta őket. Mire a ,esne itt ilyenkor valaki?! Lop-| 
láshalmozó volt, mert négy hl- ten-hárroan Istók bácsival e-j tűz mellé értek, kicsit lehiggadt. nt- vagy innivaló a réteken nln- 
vatal gondja súlyosbodott a vál- gyütt a Rigóhegy felé Irányoz- A bűnösök tisztességgel megkö-1 csen. A förödőzésre meg már 
Ián: klsblró volt, levélhordó, ha- ták a lépéseket. Óvatosságból ’ vették az öreget s újra kezdték hűvös az Időjárás . .. Nem le- 
rangozó és hegypásztor. Az első csinálták Így. A szőlő bogyója j a nótát. Az egyetlen boros pohár hét más, csak állat. Valami nagy
három tisztséget nem sokra tar- már szépen feketéllett s az on- még kevesebbet pihenhetett, vad!_ragyogott föl a gondo-
totta, de az utolsóra annál büsz- dódi cigányok bizony bele-bele- mint eddig. Tíz óra tájban Istók | iat az öreg koponyájában, 
kébb volt Istók bácsi Kovácsék szemeztek ttt-ott, ahol érték, bácsi kiadta a parancsot: 
hídja felé tartott Itt volt a va- Szőlőtolvajt akartak ma fogni a 
sámapesti legénykaszlnó. Clga- legények, de nem sikerült. Kö
retté parazsa mellett tárgyal- rülhajtották a hegy két oldalát, 
ták a falusi élet nagy esetné- hanem a cigányok ntegneszel- 
nyelt Az öreg szeme rájuk mo- ték a veszedelmet s az erdőkön 
•olygott: keresztül hazalnaltak. Fél óra

— Na, gyerekek, harangszó múlva az Ovas tetején föllobo- 
után kiballagok a hegytetőre. gott a pásztortüz. Istók bácsi 
Mélyítek szegődnék hozzám? is leheveredett kísérőivel s Zsi-

— Megyünk mind, Istók bá- ral szőlője mellett. Nyakas Sán
cai — örvendeztek a slhederek, dór leszaladt a pincesorra, cslz- 
— visszük a forgópisztolyokat májából kihúzta a pincekulcsot

s hamarosan két pint borral 
meg egy boros pohárral jött 
vissza. A száraz rőzse vidám 
lánggal égett, melléje hasaltak 
a fűbe s a boros pohár Is elin
dult a maga utján: kézről-kézre 
Járt Szemközt, az Óváson Is 
ezt cselekedhet ték, mert az est 
csöndjét csakhamar betyárnóta 
verte föl:

— Azért, hogy én be vagyok 
sorozva ...

Istók bácsi úgy tett, mintha 
mérgelődnék:

— Ezek a cudarok is olajoz
nak, odaát!

A legények átvették a nótát s 
a harmadik sornál már zengett 
mind a két hegyoldal:

— “Elég széles a bakonyi he
gyek ezekhez a fajankókhoz. De 
hazapofozom őket, szent igaz!

Mikor már s fele utón Járha
tott Sándor is elővette hatos 

s a Zairéi gesz

áthajtottuk az egész hegyet.
Lábujjhegyen közeledett ó- 

vatosan a nesz felé. A gyalogút 
mellett ment a fűben, hogy a 
gyöp fölfogja a lépések lárrná-

Legenda az Angol Bank 
kincstáráról

A JEGESMEDVE

Londonból jelentik, hogy az csatornatisztítót és — a hagyo- 
angol birodalom bank földalatti mányok szerint — ezt mondot- 
páncéltermeit, amelyekben a ta: 
roppant összegeket képviselő 
aranyrudakat őrzik, Ismét át
építik. A falakat hét láb széles 
páncéllemezek borítják; a ha
talmas ajtókon titkos zárak, a 
biztonsági berendezések egész 
serege őrzi a nemzet vagyonát, 
de — úgy látszik — még min
dig nem látják a kincseket biz
tosítottaknak. Még mindig u- 
jabb és újabb berendezésekkel 
akarják lehetetlenné 
hogy azokhoz 
hozzáférkőzhessenek.

Angliában még mindig köz
szájon forog egy legenda, amely 
ezeket a bizonyos idők múlva 
meg-megismétlődő átépítéseket 
akarja megmagyarázni. 1860- 
ban történt. Akkor Is uj bizton
sági berendezéssel látták el a 
kincstárt. Ekkor — a hagyo
mány szerint — egy csatorna
tisztító jelent meg a bank ve
zérigazgatója előtt és Így szólt:

— Akárhogy zárják Is be ő- 
nök a kincstár páncélos termelt 
bárhogy őrzik is a bejáratokat, 
én bejutok a kincsekhez.

A vezérigazgató a csatorna
tisztítót bolondnak tartotta és1 
szóba se akart vele állanl. Ml-

— Embertől nem származha-
tik — szövögette tovább a gon-

— Nem kérdezem, ml a tit
kod. Nem akarom tudni. De 
senkinek a világon ne áruld el, 
hogyan jutottál be a páncélter
mekbe, miféle csoda segített 
be. Ha titkodat megőrződ, a 
banktól olyan évdijat kapsz, 
hogy halálodig nyugodtan, gond 
talanul élhetsz.

A csatornatisztító elfogadta 
az ajánlatot s — mint az a me
sékben szokás — amíg élt gaz- 

| dag, elégedett volt. Az angol bl- 
I rodaírni bank vezetősége azon
ban okult az eseten és soha 
nem találja eléggé biztonságban 
a földalatt épült páncélos ter
meket és Időnklnt kicseréli a 
biztonsági berendezéseket.

Megtapogatta a puska závár
zatát:

— Rendben van. A töltény is 
benne.

A lárma elhalkult, de két-há- 
rom perc múlva újra kezdődött. 
Istók bácsi leguggolt s Így má
szott a hang irányában a fene
vad felé. Keze mintha kicsit meg 
reszketett volna, de oldalát fúr
ta a kíváncsiság:

— Mi lehet? ... Talán med
ve ... Igaz, hogy az az erdőt 
szereti, de hátha most kedvet 
kapott egy kis förödőzésre ... 
No, medvét még nem lőttem, de 
ezt az elsőt nem Is szalasztóm 
ám el!

— Gyerekek most pedig min
denki haza! A tüzet oltsátok el. 
Én még körüljárom a Puszta
szőlőt s majd csak egy óra múl
va indulok.

tenni 
Illetéktelenek

— Te, Babuta cigány, hogy a 
nehéz nyavala tört vóna ki két
hetes korodban! Ha nem pusz
tulsz most eccere haza, hát a 
puskatussal verem széjjel azt a 
buta tökfejedet! Megértetted?!

A vén cigány derékig ruhátla
nul állt a vízben, harangtormá- 
Ju hálóját lenyomta egészen a 
fenékig s egy husánggal verte e 
vizet, hogy a megriadt halak a 
hálóba fussanak. A barátságta
lan megszólításra végigmérte a 
hegypásztort. Nyújtott szavak
kal méltatlankodott föl a patak-

A legények elkövetkeztek. 
Messzebangzó énekük még a 
Kapuhegy elejéről Is fölizent a 
hegytetőre. Istók bácsi körül
járta a szőlőket, de semmi gya
núsat sem tapasztalt A fácánok 
bent aludtak a Rigóhegyben. Az 
Óváson elcsípett egy egerésző 
sün disznót s a kabát ujjába kö
tötte:

— Jó lesz otthon a Lsei gye
reknek! Játszhatni vele.

A hold sarlója magasan állt, 
mikor tizenegy óra tájban ha
zafelé Indult Öreg, srétre töl
tött puskáját kézbe fogta — 6- 
vatosságbóL Hátha akad valami 
a cső elé útközben. Legalább 
egy éjjel csavargó róka, ha más 
nem is. De nem akadt Már a 
hegyből Is kiért A rétek fölött 
fehér köd úszott Olyan könnyű 
volt, mint a fehér szemfedő a 
fiatal lány arcán. Istók bácsi 
lassan lépegetett a kanyargós 
patakparton. Hajlott árnyékán 
merengett amely ott bujdosott 
a lehajtó fűzfák alatt. Egyszer 
csak megállt Éppen pipára a- 
kart gyújtani, mikor messziről 
szűrődő nesz ütötte meg a fülét 
Gondolkodni kezdett:

— A legények régen hazaér
tek már, azok nem lehetnek. Ci
gány se akadt az utunkba, még 
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hátára akasztotta rézcimeres 
vadásztarisznyáját, vállára a 
puskát s a vidám csapata elin
dult a malom felé. Ott átvágtak 
a rétekre s a patak parton men
tek a Kapuhegyig. Istók bácsi 
útközben as eget kémlelte ke
let felé:

— Nézzétek gyerekek, a fel
hők már szakadoznak. Tíz órára 

a hód. Szép utunk lesz

Nyolc évi munka után elké
szült a világ legnagyobb vizalat- 
tl alagút ja. mely az angliai Li
verpoolt Blrdenheaddal köti öez- 
sze a Mersey folyó alatt. Az épít

kezés során 1.290.000 tonna 
sziklát távolítottak el, többezáz 
tonna robbanóanyag segítségé

kor azonban ez konokul meg- veL Az alagút építése közben 
maradt állítása mellett, a vezér- percenként 4,000 gallon vizet 
Igazgató kénytelen-kelletlen szivattyúztak ki és az alagutat 
próbára akarta tenni. Máínap no.000 tonna őntöttvasgyürü- 
blzottság vizsgálta meg a fala- ; Tel és 263.000 tonna cementtel 
kát, a bejáratokat, a titkos be- ; és betonnal tették teljesen víz
rendezéseket, azután mindent' 
gondosan bezártak, bereteszel
tek, az ajtó elé őröket állítottak 
és — a következő reggel, ami

ből:8 minden lehetőségre készen, 
még egy töltényt húzott elő a 
tarisznyájából

— Ha nem medve, akkor biz
tosan vaddisznó —latolgatta to
vább az eshetőségeket — Abból 
egyet már letéri tettem ...

Már az oroszlán is majdnem 
az eszében forgott, de ezt a me
rész gondolatot mégis elhesse
gette magától A lárma egyre e- 
rőeödött s a hajlott derekú fűz
fák remegve súgtak össze. Az 
öreg lassan célzásra emelte a 
puska csövét A patak éles 
szögben kanyarodott sa víz erő
sen tocsogott, mintha valaki 
pacskolta volna. Istók bácsi el
húzott egy lehajtó füzfaágat és 
akkor látott A holdfény tisztán 
ömlött a rétre s s patak vizét 

az öregtől 20

— Hát Istók... beléd meg ml 
ütött? Aggy Inkább egy pofa ba
gót! Úgyis kevés s hal

— Cigány pusztulj, mert meg 
srétezlek — harsogta az öreg 
magánkívül

A cigány megrezzenve má
szott ki a partra:

— Ej, ej, Istók, menek én, de 
nem értem, hogy Így rámgyüssz.
Nem bántottalak én sóba!

Az öreg nem válaszolt, ha
nem a cigányra fogta a puskát 
Babuta nem Is vette már tréfá
ra a dolgot, hanem tagét a hóna kor a terembe léptek, a csator- 
alá kapta, hálóját és halas ta- natisztitó ott ült az egyik a- 
risznyát meg a kezébe és neki- rannyal megtelt bordó tetején. 
vágott a réteknek Ondód felé. A bank vezetősége halálra ré- 

Istók bácsi nem tudta, ho- műit. Ismét átvizsgáltattak min
dent. de sehol nem találtak sem 
ml gyanúsat. Ekkor a vezér- 
igazgató magához hivatta a

Az alsó keresztnél két részre 
vált a Us csapat A többség bal-

hatlanná. A főalagut 45 láb szé
les, a középen lévő kocsluton 
négy kocsisor haladhat, kétol
dalt hatalmas Járda szegélyezi a 
kocsintat, alatta négy vasutvá- 
gány vezet, amelyeken személy
éé teherforgalmat bonyolítanak 
le. Óránként háromezer gépko
csi haladhat át az alaguton, a- 
melynek Jövő évi forgalmát két
millió teher- és személy-gépko
csira becsülik.

tett pontot a nóta
a az
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>• A vén fa beteg 
darab héj esett
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gyan ért haza. Homlokát tiverte 
a hideg verejték ■ egész éjjel 
nem aludt egy szemhunyásravalót.«e. ESP áfe

Az Ön támogatásával!
Saskatchewan farmerei most már a saját tulajdonuk

nak vallhatják a vidéki gabona-elevátorok nagyszerű szer
vezetét, szám szerint 1067 vasútállomási tároló-tornyot. 
Emellett a Nagy Ta^gkf öt hatalmas tárháza közül négy 
szintén ennek a gazdHpPI

A közelmúlt augusztusban a Saskatchewan Pool Ele
vátora Limited, azaz részvénytársaság kiegyenlítette az utol
só fizetési részletet Is az 1926-ban megvásárolt tároló-beren
dezésnek, melynek teljes vételára 11 millió, 61 ezer és 269 
dollár volt. Az akkor megvásárolt elevátorok alkotják a 
pool Ingatlan-vagyonának nagy részét ma Is.

Ilyen eredményt elérni csakis Saskatchewan gabona
termelőinek rendszeres támogatása révén vált lehetségessé. 
A pool nagyra értékeli ezt a megértő támogatást és remélt, 
hogy a jövőben még több termelőnek lehet szolgálatára.

ezetnek a tulajdona

Saskatchewan Pool Elevators Limited
HEAD OFFICE : REGINA
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